
 

Ee, bisio riroparahua Taraiʼoʼeeʼita, eapaaʼuropa oiraba iau bioga 

roʼu-hararebaa, hareʼohara ebubuu ia ouhuhara. 

(1 Timothy:6-6,  Rapoisi Language) 

Yes, if we follow God, being happy with how he satisfies us, we will 

receive contentment. (Back-to-English translation) 

October 12, 2023 

Not an easy couple of years … 

It’s been ages since you’ve heard from us. We have been in Papua New Guinea (PNG) for more than a year 

and a half, following nearly four years away due to Kim’s illness and then Covid restrictions. You might 

remember our sharing our team’s Goals for 2020, as we headed back here in August of 2019. (These goals 

are still our target, but we’re now aiming for mid-2024.) 

We and Rapoisi Bible translator colleagues, George and John, planned that year to finalize and print a “Half 

New Testament” publication, including Acts, James, 1-2 Timothy, Titus, Philemon, 1-2 Peter, 1-3 John, Jude 

(George’s drafts were done before 2012), and Mark’s and John’s Gospels (drafted more recently by John). 

But we had only been in PNG for 7 months—12 weeks in person working with George and John—when due 

to Covid lockdowns we were sent back to the US. We returned to PNG in October of 2021, where we have 

spent “most of our time” living in Buka town. 

It has taken more than a year to find our footing again in Bougainville, in the Rapoisi community, and with 

our Rapoisi colleagues and other Bible translators here. We’ve had a lot of frustration and rough spots, and 

we are stretched very thin. But we’re finally “seeing fruit”—large chunks of Scripture heading toward 

finalization in Rapoisi and two other languages!  

Rapoisi consultant check finally happened in August!!! 

We in the Rapoisi community have worked hard and waited long to be able to finish off some of the Rapoisi 

New Testament books. It’s finally happening, Lord willing! 

George and John arranged for a few Rapoisi community members’ travel to Buka for three days—August 1-

3—to obtain final consultant approval of George’s translation of 1 Timothy!  

As usual, last-minute glitches kept us on our toes. We’d planned to check Acts but saw a major computer 

glitch (!) so Monday evening Kim quickly printed copies of 1 Timothy to work from. Barbara Samuel, a 

Bougainvillean colleague and good friend, and Steve worked together as consultants to lead the checking 

sessions. (Prayer request for Barbara below.) 

 



 

 



In April the Buka town power company had major issues, and so did the large diesel generator installed at 

the “Centre” where we live and work. We set up a small solar generator system that we’ve been configuring 

for “when we get to the village.” This enabled us to work during “normal” working hours, while we only had 

“town (AC) power” for a few hours each evening! 

We couldn’t mount the solar panels on the roof of the 3- story building because we need them to be 

portable for visiting various villages. And the wires were too short to run from yard to office, so we worked 

for several weeks on the veranda, just outside our front door. This worked well enough except for the extra 

effort to haul it out and in each day, and to improvise shade from the tropical morning sun. 

Also as usual, when Scripture checking is happening the enemy is active. We’ve had a number of difficulties 

and the target date for this Half New Testament has been terribly slippery. Please pray that God will smooth 

out the bumps as we continue toward this goal. 

During the Rapoisi checking Kim’s eye started giving her trouble. We realized it really needed medical 

attention, but it was another week before we could fly to the capital city of PNG and see an 

ophthalmologist. He referred us to a retina specialist in Brisbane, so we changed course yet again and flew 

there, where Kim underwent surgery for retinal detachment. The specialist doctor wanted her to stay long 

enough for cataract surgery, since the procedure for reattaching a retina causes a cataract in the lens. We 

spent 6 weeks in Brisbane and returned to Ukarumpa October 1, with a stopover at the dentist en route. 

Kim’s eye is healing well and her vision is again good, except that she can’t get a new eyeglasses prescription 

for several more weeks and her unbalanced vision makes computer work tiring. 

Kim has agreed to help the Nehan translation team—our good friends Barbara and Thonny Tetena–with 

“pre-typesetting” checking and preparation of the newly completed Nehan Genesis. We hope to submit this 

book for printing by January. This will be the first Scripture portions officially published in Bougainville since 

2021! More details about this in our next update. 

Please pray for our team—for these specific things over the next few months: 

1. That Thonny and Barbara will have smooth travel over the next month or so as they travel to Ukarumpa 

for the Genesis editing. 

2. That Kim’s eye will continue to heal well, and that prescription measurements and ordering/arrival of her 

new glasses will go smoothly.  

3. That we will discern wisely whether to travel back to Bougainville to spend Christmas with our Rapoisi 

friends, or to spend Christmas at Ukarumpa and travel in January. 

Urgent prayer! FIVE small boats have gone missing in rough seas over the past few months! Many people 

from the Nehan and other communities in Bougainville have lost their lives; a few other boats eventually 

came ashore on other islands in PNG or Solomon Islands. Pray that the boat skippers will have wisdom and 

the fortitude to stick to their “NO!” when pressured to carry passengers during windy seasons. 

We deeply appreciate you, our prayer partners and supporters, for sticking with us in spite of our silence 

during recent months. Your prayers, friendship and other support is making a big difference in the lives of 

Bougainvilleans like our Rapoisi and Nehan friends. 

God’s great blessings in your life!  

 



 
Our mailing address: 

Blewetts’ Wycliffe Ministry c/o SIL, PO Box 1 (56) Ukarumpa, EHP 444 Papua New Guinea 

 

Stateside address (permanent): 

2396 Harvest Way, Chanhassen MN 55317 

 

Checks toward our ministry should be made payable to 

Wycliffe Bible Translators, with a separate enclosed note stating: 

“Preference for the Wycliffe ministry of Steve and Kim Blewett, 

Account #210814” 

 

 

 


